
b e t r e f f e n d e enkele a l t e r n a t i e v e n voor een 

POLITIEKE GEMEENSCHAP 

Het i s van g r o t e "betekenis onmiddellijk voorop te s t e l l e n h e t 
duideli jke v e r s c h i l tussen de s t r u c t u u r van he t E . D . G , - v e r d r a g en 
he t CECA-verdrag, 

1 . Het Gemaissa>ri,aat van dé 3..JD._G.«_ _is^ minde r z e l f s t a n d i g dan _de_ 
Ho_ge_ A u t o r i t e i t van de CECA. ."Dit komt t o t u i t d r u k k i n g i n de moge
l i jkheid van he t geven van r i c h t l i j n e n van de Raad van M i n i s t e r s aan 
h e t Commissar iaa t , he tgeen n i e t b e s t a a t bij de CECA, i n de domi
nerende p o s i t i e van de NAVO, i n de v e e l s t e r k e r e inmenging van de 
Raad van M i n i s t e r s bij de E .D .G . e t c . 

2 . Het Hof bij h e t E .D .G . b e s c h i k t over bevoegdheden oj>_ e_en__ruimer 
t e r r e i n dan bij de CECA (met b e t r e k k i n g t o t de scha,de, door "het 
m i l i t a i r e apparaa t v e r o o r z a a k t , m i l i t a i r s t r a f - en t u c h t r e c h t . ) 

3 . Raad van M i n i s t e r s bij de S.D.G_.M_tre_edt meer _o_p dan__tij__ de J1E_CA. 
terwij l de Raad bij de E . D . G . ook i n v e e l meer g e v a l l e n b e s l u i t 
met u n a n i m i t e i t . 

1 . De_ beyoegdh_eci_en_ yan_ de__Asse_mblée ziin v e e l ruimer g e s t e l t bij h e t 
E . D . G . dan bij de Assemblee van de CECA, te we ten ; 
B_e_ide Assemblees hebben de bevoegdhe ids 
1 . v ragen t e s t e l l e n 
2 . enquê tes te houden 
3 . de E x é c u t i v e c o l l e c t i e f te o n t s l a a n naar a a n l e i d i n g van h e t 

j a a r r a p p o r t . 

De E . D . G . ken t bovend ien h e t r e c h t van de Assemblees 
4 . de E x é c u t i v e c o l l e c t i e f te o n t s l a a n , i n d i e n een motie van 

wantrouwen met 2/3 meerderheid wordt aanvaa rd . ( a r t * 3 6 , 
j u n c t o a r t . 34 en 4 6 ) . 

5 . een b e p e r k t b u d g e t r e c h t ( a r t . 8 7 ) n l . de b e g r o t i n g amenderen 
dan w e l met 2/3 te ve rwerpen , met een be roepsp rocedure op de 
Raad van M i n i s t e r s , 

6. de opdracht b innen h e t kade r van a r t . 
gevoegl i jk t u i t e n beschouwing b l i jven) 

Hetgeen o n t b r e e k t i n b e i d e Assemblees i s 
b e v o e g d h e i d . 

38. van de E . D . G . (kan 

een s tuk l e g i s l a t i e v e 

De v r a a g d i e n t thans te worden beantwoord , l a n g s we lke weg h e t 
v r a a g s t u k ener p o l i t i e k e gemeenschap h e t meest doe lma t ig kan 
worden a a n g e p a k t . Het komt mij voo r da t daa r toe een i n d e l i n g moet 
worden gemaakt f a n v e r s c h i l l e n d e g e v a l l e n welke zijn te onder sche i 
den. 

"'" nneer men nu de v e r s c h i l l e n d e mogelijkheden i n e n k e l e hoofd-
r u b r i c e r i n g e n onde rb reng t , d i e n t men z i c h t e lkenmale goed v o o r 
ogen t e s t e l l e n , da t h e t bij h e t c r e ë r e n van een p o l i t i e k e gemeen
schap e r i n wezen omgaat de g r o t e bevoegdheden van h e t Commissa
r i a a t van de E . D . G . - de E x e c u t i v e dus - meer p o l i t i e k onder 
c o n t r o l e te k r i jgen . Z o a l s u i t de v o r i g e p a r a g r a a f b l i j k t , b e z i t 
de Assemblee van de E . D . G . r e e d s v e r s c h i l l e n d e bevoegdheden, 
welke een b e g i n zijn van -oar lementai re v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d . Op 
z i c h z e l f i a h e t n i e t a l l e e n h e t min of meer ruim ges te ld , e z e l f -
d f p n A -i d i e r r i t i e k ontmoet i n 
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politieke kringen', maar het is speciaal het samenspel tussen de 
Raad van Ministers met de Exécutieve. Dit samenspel houdt wel een 
groot aantal beperkingen in van de zelfstandigheid van de Exécutieve, 
maar op een wijze, die aan het politieke ingrijpen, aan de politieke 
verantwoordelijkheid ontsnapt. Het zijn de natiomle Ministers, die 
in zéér vele gevallen dwingend zijn ingeschakeld en op de meest "be
langrijke punten zelfs met unanimiteit moeten beslissen. Daartegen 
rijzen uit constitutioneel-politieke overwegingen bezwaren. 

Eet gesprek in de Eerste Subcommissie zal zich primair gaar. 
bezighouden met de "gewenste" verschuivingen t.a.v. de Exécutieve, 
de Raad van Ministers en de Assemblee. Daarbij zal van den beginne 
af aan onder ogen moeten worden gezien, of het reëel en doelmatig 
is zich daartoe te beperken. 

Ten overvloede zij hier herhaald, dat de onderlinge verhouding 
van de drie organen bij het CECA-verdrag verschillend is geregeld 
en dat daar de politieke bezwaren, welke t.a.v. de E.D.G. gelden, 
minder zwaar wegen, terwijl de inschakeling van de Raad van Ministers 
bij de CECA in veel geringere mate geschiedt. Dit resulteert der
halve in een sterkere positie van de Exécutieve, dus van de Hoge 
Autoriteit. 

Men sou de volgende a 11ernatieyeart kunnen aangeven. Hierbij is 
"bepaald niet aan een prioriteit van behandeling gedacht. 

Als eerste mogelijkheid zou de Politieke Gemeenschap'het terrein 
met de bevoegdheden kunnen omvatten, zoals neergelegd in het E.D.G.-
Verdrag. Materieel wijzigt zich dan niets in het hier gestelde ge
val. Alleen kan hierbij wel aan de orde komen d_e wijze van verkiezing^ 
_en de samenstelling van de Assemblee^ Bij deze eerste suppositie 
blijven dus de bevoegdheden van de verschillende organen, zoals tot 
uitdrukking gebracht in het E.D.G.-Verdrag ongewijzigd. 

II. Gelijk aan geval I, maar uitgebreid met de C E . C A . Dit betekent 
wel e-n wijziging van het C.J.C .A.-Verdrag, die substantiële betekenis 
heeft. 

III. Als derde mogelijkheid kan men denken aan een Politieke Gemeen
schap, hetzij op het terrein van geval I, hetzij op het terrein van 
geval II, met zekere legislatieve bevoegdheden voor de Assemblee 
zonder nochtans de bevoegdheden aan te tasten van de Raad van Mi
nisters als voorzien in de verdragen. In feite betekent dit een 
verzwakking van de legislatieve bevoegdheid van het Commissariaat 
resp. van de Hoge Autoriteit. Het opvallende van de Verdragen is 
nl. dat de wetgevende bevoegdheid IjLgt in handen van de executieve, 
daarbij terzijde gestaan en gecontroleerd door de Raad van Ministers. 
In vele gevallen stelt dan de Raad van Ministers de tekst vast'. 
Technisch-juridisch kan zeker een bepaa,lde vorm van samenwerking 
tussen Exécutieve en Assemblee worden uitgewerkt, hjytzjj zich uitende 
in het doorzenden van wetsontwerpen van de Exécutieve naar de 
Assemblee, hetzij_ zich uitende in een recht va.n initiatief van de 
Assemblee, 

Kenmerk van alternatief III is de gesloten gemeenschap 
(alleen E.D.G. met eventueel C.E.G.A.), zonder de materiele inhoud 
van het E.D.G, -Verdrag substantieel te wijzigen. Natuurlijk kan ook 
hier aan de orde komen het punt van een Europees gekozen Assemblee 
en dc sa.menstelling van dit orgaan. 
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IV, De v i e r d e mogelijkheid i s een verdergaande v a r i a n t op g e v a l 
I I I , waarbij wel bepaald*in hot E. D. 5«-Verdrag v o o r z i e n e g a r a n t i e s 
worden a a n g e t a s t . D i t kan op twee wijzen p l a a t s v i n d e n : 
A . Men wijz igt de v o o r z i e n e g e k w a l i f i c e e r d e meerderheid o f de u n a n i 

m i t e i t van de Raad van M i n i s t e r s a l s aangegeven in he t v e r d r a g , 
mits daarvoor een andere g a r a n t i e en c o n t r o l e i n de p l a a t s komt. 
Di t kan s l e c h t s inhouden een verwi jz ing , i n met name genoemde 
g e v a l l e n , naar de Assemblee d ie dan b . v . a l l e e n met een gekwa
l i f i c e e r d e meerderheid kan b e s l u i t e n . 

l i Men wi jz ig t de v o o r z i e n e g e k w a l i f i c e e r d e meerderheid of de u n a n i 
m i t e i t van de Raad van M i n i s t e r s a l s v o o r z i e n in h e t Verdrag n i e t , 
maar opent de mogeli jkheid, dat de Assemblee op bepaa lde b e s l u i 
ten - o f h e t n i e t t o t s tand komen van b e s l u i t e n - kan terugkomen. 

Het i s duide l i jk , da t d i t met vergaande wi jz ig ingen van h e t 
Verdrag van de E .D .G . gepaard gaa.t en dat he t bij d i t a l t e r n a t i e f 
voor he t e e r s t z i n h e e f t te spreken ove r een t w e e d e k a m e r s t e l s e l . 
Zodra men immers de v o o r z i e n e u n a n i m i t e i t van de Raad van M i n i s t e r s 
a a n t a s t , behoe f t men a l s t e g e n w i c h t n i e t a l l e e n de Assemblee i n te 

• s c h a k e l e n , maar i s z eke r ook denkbaar de i n s c h a k e l i n g op nader u i t 
te werken wijze van twee Kamers . 

V . A l t e r n a t i e f IV i s a l l e e n aanvaardbaar , i n d i e n bij he t i npas sen 
van de d e f e n s i e en van k o l e n en s t a a l i n een P o l i t i e k e Gemeenschap 
d i r e c t de v e r b i n d i n g wordt g e l e g d met h e t v e e l b rede re t e r r e i n 
ener i n t e g r a t i e a l s v o o r z i e n in de R e s o l u t i e van Luxemburg, D i t ware 
dan a l s v o l g t te s t e l l e n . A l l e r e e r s t wordt op z é é r b e s c h e i d e n wijze 
met een p o l i t i e k e gemeenschap v o o r d e f e n s i e en k o l e n / s t a a l begonnen. 
Het i s immers du ide l i jk , dat a l t e r n a t i e f IV a l l e r l e i s c h a k e r i n g e n 
kan v e r t o n e n , waarbij de v e r s c h i l l e n d e a c c e n t e n anders kunnen worden 
g e l o g d . A l t e r n a t i e f V b e d o e l t nu- aan te geven he t s t e l l e n van e . l t e r -
n a t i e f IV a l s u i t g a n g s p u n t , u i t g e w e r k t op een c o n s e r v a t i e v e b a s i s , 
met d ien v e r s t a n d e , da t i e d e r e v e r d e r e u i t b r e i d i n g van de bevoegd
heden van de gemeenschappeli jke oiganen van de P o l i t i e k e Gemeenschap, 
waarbij i n h e t bijzonder ware t e denken aan de Assemblee , gepaard g a a t 
met een ge l i j k t i j d ige u i t b r e i d i n g op andere t e r r e i n e n ( b u i t e n l a n d s e 
p o l i t i e k , - e conomisch , -monete, i r , - f i s c a a l t e r r e i n e t c . ) In wezen 
i s a l t e r n a t i e f V nog h e t g e s l o t e n s t e l s e l (E .D .G , en CECA), naar 
een v e r b r e d i n g van h e t t e r r e i n i s n i e t t e m i n d i r e c t aangegeven bij 
een v e r d e r e u i tbouw van de s t r u c t u u r van d.e P o l i t i e k e Gemeenschap. 

V I . Van den beg inne a f aan, dus' d i r e c t bij h e t aangaan van een 
P o l i t i e k e Gemeenschap, wordt de i n t e g r a t i e op een breed, v e l d 
c o n d i t i en e e l g e s t e l d . Men kan a l l e r e e r s t een opze t u i t w e r k e n van 
een p o l i t i e k e gemeenschap op een b e p a a l d t e r r e i n , b . v . Defens i e 
en K o l e n en S t a a l , g ^ t d i e n v e r s t a n d e e c h t e r , d.at de t o e t r e d i n g 
t o t een derge l i jke p o l i t i e k e gemeenschap afhankel i jk ware te s t e l l e n 
van een v e r d e r e i n t e g r a . t i e op ander g e b i e d b . v . v o o r de landbouw, 
t r a n s p o r t , e n e r g i e . Faar e r i s meer . In h e t bijzonder ware d i t 
t o e t r e d e n afhankel i jk te s t e l l e n van m o n e t a i r e , f i s c a l e en f i n a n c i ë l e 
wetgevende v o o r z i e n i n g e n v o o r de a a n g e s l o t e n landen op s u p r a - n a t i o -
na l e g r o n d s l a g . Dus h e t cree 'ron van Europese organen - a l o f n i e t 
b innen h e t kade r van de P o l i t i e k e Gemeenschap - welke op de b e t r o k 
ken geb i eden a l s h i e r b o v e n s l e c h t s i l l u s t r a t i e f genoemd, h e t b e l e i d 
kunnen v o e r e n . v o o r de Gemeenschap a l s z o d a n i g . 

Uitere„a.rd b e h o e f t h i e r g e e n s z i n s te worden geda,cht aan een d i r e c t e 
r e a l i s a t i e . D i t i s g e h e e l n i e t de b e d o e l i n g en zou een miskenning 
zijn van de p r a c t i s c h e mogelijkheden. Hiermede kunnen v e l e j a r e n 
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gernoeid zijn. Waar het omgaat is, dat het "plan of action" deel 
uitmaakt van het verdrag, waarbij een Politieke Pemeenschap wordt 
gesloten. 

Als een van de krachtigste middelen orn de integratie op 
economisch gebied te bevorderen kan worden gezien een douane«»unie« 
Een douane-unie betekent het opheffen van invoerrechten in het 
onderlinge verkeer tussen de deelnemende landen, alsmede hét voor 
een groot gedeelte afschaffen van andere restrictieve praktijken-r 
Het is duidelijk, dat eon dergelijke overeenkomst een belangrijke 
stap betekent op de weg naar de gemeenschappelijke markt. Het 
heeft het voordeel, dat niet op schier iedor gebied alles ineens 
wordt aangepakt en besproken. Dit zou naar alle waarschijnlijkheid 
tot niets leiden en zal in ieder geval zéér grote vertraging met 
zich medebrengen. Begint men met een douane-unie, dan is dit een 
duidelijke stap, die overigens het verdere overleg op ander 
gebied niet behoeft uit te sluiten. Met name dienfc*- op het 
terrein van de landbouw, van het transport, en de energie de be
sprekingen met spoed te worden voortgezet. 

P.A. Blaisse 
6 November 1952. 
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